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Un Ã©xito desde el mismo momento de su publicaciÃ³n en 1604, Don Quijote es una obra maestra

no ya de la literatura espaÃ±ola sino de la literatura universal. Cuenta la historia de este hidalgo

quien, enloquecido por la lectura de libros de caballerÃ­as, recorre EspaÃ±a espada en mano en

busca de aventura, justicia y gloria. Las mÃºltiples interpretaciones de esta historia son,

simplemente, el reflejo de su riqueza de significados y contenidos: una crÃ­tica de las novelas de

caballerÃ­as, la contraposiciÃ³n entre el realismo y el idealismo, la primera novela moderna o una

sÃ¡tira de las ilusiones caballerescas. Infinitas lecturas caben en las divertidas e increÃ­bles

andanzas del ingenioso hidalgo, que reflejan la complejidad de lo humano y muestran el arte

literario en su mÃ¡s depurada expresiÃ³n.
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Miguel de CervantesÂ (1547-1616) ejerciÃ³ las mÃ¡s variadas profesiones antes de dedicarse

plenamente a la literatura. EntrÃ³ en Roma al servicio del cardenal Acquaviva, fue soldado en la

batalla de Lepanto (1571), estuvo cinco aÃ±os cautivo en Argel y ejerciÃ³ como comisario real de

abastos para la Armada Invencible. Tales oficios le reportaron una experiencia humana que supo

plasmar magistralmente en todas sus obras. De su producciÃ³n poÃ©tica cabe destacarÂ Viaje del

ParnasoÂ (1614), un verdadero testamento literario y espiritual. En el campo teatral cultivÃ³ la

tragedia, la tragicomedia, la comedia y el entremÃ©s. Pero sin duda es en el terreno de la narrativa

donde Cervantes se impuso a sus contemporÃ¡neos y obtuvo logros que le valdrÃ­an el tÃ­tulo de

creador de la novela moderna, con libros comoÂ La GalateaÂ (1585),Â El ingenioso hidalgo don



Quijote de la ManchaÂ (1605),Â Novelas ejemplaresÂ (1613),Â El ingenioso caballero don Quijote

de la Mancha(segunda parte de su obra cumbre, 1615) y, pÃ³stumamente,Â Los trabajos de

Persiles y Sigismunda(1617).

PRIMERA PARTE DEL INGENIOSO HIDALGO DON QUIJOTE DE LA MANCHA CAPÃ•TULO

PRIMERO Que trata de la condiciÃ³n y ejercicio del famoso hidalgo don Quijote de la Mancha En

un lugar de la Mancha, de cuyo nombre no quiero acordarÂ­me, no ha mucho tiempo que vivÃ­a

un hidalgo de los de lanza en astillero, adarga antigua, rocÃ­n flaco y galgo corredor. Una olla de

algo mÃ¡s vaca que carnero, salpicÃ³n las mÃ¡s noches, duelos y quebrantos los sÃ¡bados,

lantejas los viernes, algÃºn palomino de aÃ±adidura los domingos, consumÃ­an las tres partes de

su hacienÂ­da. El resto della concluÃ­an sayo de velarte, calzas de velludo para las fiestas, con

sus pantuflos de lo mesmo, y los dÃ­as de entresemaÂ­na se honraba con su vellorÃ­ de lo mÃ¡s

fino. TenÃ­a en su casa una ama que pasaba de los cuarenta, y una sobrina que no llegaba a los

veinte, y un mozo de campo y plaza que asÃ­ ensillaba el rocÃ­n como tomaba la podadera.

Frisaba la edad de nuestro hidalgo con los cinÂ­cuenta aÃ±os; era de complexiÃ³n recia, seco de

carnes, enjuto de rosÂ­tro, gran madrugador y amigo de la caza. Quieren decir que tenÃ­a el

sobrenombre de Quijada o Quesada, que en esto hay alguna diferenÂ­cia en los autores que deste

caso escriben; aunque, por conjeturas verosÃ­miles, se deja entender que se llamaba Quejana.

Pero esto importa poco a nuestro cuento: basta que en la narraciÃ³n dÃ©l no se salga un punto de

la verdad. Es, pues, de saber que este sobredicho hidalgo, los ratos que estaÂ­ba ocioso, que eran

los mÃ¡s del aÃ±o, se daba a leer libros de caballeÂ­rÃ­as, con tanta aficiÃ³n y gusto, que olvidÃ³

casi de todo punto el ejerÂ­cicio de la caza y aun la administraciÃ³n de su hacienda. Y llegÃ³ a

tanto su curiosidad y desatino en esto, que vendiÃ³ muchas hanegas de tierra de sembradura para

comprar libros de caballerÃ­as en que leer, y asÃ­, llevÃ³ a su casa todos cuantos pudo haber

dellos; y de toÂ­dos, ningunos le parecÃ­an tan bien como los que compuso el famoÂ­so Feliciano

de Silva, porque la claridad de su prosa y aquellas entricadas razones suyas le parecÃ­an de

perlas, y mÃ¡s cuando llegaba a leer aquellos requiebros y cartas de desafÃ­os, donde en muchas

partes hallaba escrito: La razÃ³n de la sinrazÃ³n que a mi razÃ³n se hace, de tal manera mi razÃ³n

enflaquece, que con razÃ³n me quejo de la vuestra ferÂ­mosura. Y tambiÃ©n cuando leÃ­a: Los

altos cielos que de vuestra divinidad divinamente con las estrellas os fortifican y os hacen

merecedora del mereciÂ­miento que merece la vuestra grandeza. Â Con estas razones perdÃ­a el

pobre caballero el juicio, y desvelÃ¡base por entenderlas y desentraÃ±arles el sentido, que no se lo

sacara ni las entendiera el mesmo AristÃ³teles, si resucitara para sÃ³lo ello. No estaba muy bien



con las heridas que don BelianÃ­s daba y recebÃ­a, porque se imaginaba que, por grandes

maestros que le hubiesen curado, no dejarÃ­a de tener el rostro y todo el cuerpo lleno de cicatrices

y seÃ±ales. Pero, con todo, alababa en su autor aquel acabar su libro con la promeÂ­sa de aquella

inacabable aventura, y muchas veces le vino deseo de tomar la pluma y dalle fin al pie de la letra,

como allÃ­ se promete; y sin duda alguna lo hiciera, y aun saliera con ello, si otros mayores y

continuos pensamientos no se lo estorbaran. Tuvo muchas veces competencia con el cura de su

lugar â€”que era hombre docto, graduaÂ­do en SigÃ¼enzaâ€”, sobre cuÃ¡l habÃ­a sido mejor

caballero:PalmeÂ­rÃ­n de Ingalaterra o AmadÃ­s de Gaula; mas maese NicolÃ¡s, barbero del

mesmo pueblo, decÃ­a que ninguno llegaba al Caballero del Febo, y que si alguno se le podÃ­a

comparar, era don Galaor, hermano de AmadÃ­s de Gaula, porque tenÃ­a muy acomodada

condiciÃ³n para todo; que no era caballero melindroso, ni tan llorÃ³n como su hermano, y que en lo

de la valentÃ­a no le iba en zaga. En resoluciÃ³n, Ã©l se enfrascÃ³ tanto en su letura, que se le

pasaban las noches leyendo de claro en claro, y los dÃ­as de turbio en turbio; y asÃ­, del poco

dormir y del mucho leer, se le secÃ³ el celebro,130 de manera que vino a perder el juicio.

LlenÃ³sele la fantasÃ­a de todo aquello que leÃ­a en los libros, asÃ­ de encantamentos como de

pendenÂ­cias, batallas, desafÃ­os, heridas, requiebros, amores, tormentas y disÂ­parates

imposibles; y asentÃ³sele de tal modo en la imaginaciÃ³n que era verdad toda aquella mÃ¡quina de

aquellas sonadas soÃ±adas invenÂ­ciones que leÃ­a, que para Ã©l no habÃ­a otra historia mÃ¡s

cierta en el mundo. DecÃ­a Ã©l que el Cid Ruy DÃ­az habÃ­a sido muy buen caballeÂ­ro, pero

que no tenÃ­a que ver con el Caballero de la Ardiente EspaÂ­da, que de sÃ³lo un revÃ©s habÃ­a

partido por medio dos fieros y desÂ­comunales gigantes. Mejor estaba con Bernardo del Carpio,

porque en Roncesvalles habÃ­a muerto a RoldÃ¡n, el encantado, valiÃ©nÂ­dose de la industria de

HÃ©rcules, cuando ahogÃ³ a Anteo, el hijo de la Tierra, entre los brazos. DecÃ­a mucho bien del

gigante MorganÂ­te, porque, con ser de aquella generaciÃ³n gigantea, que todos son soberbios y

descomedidos, Ã©l solo era afable y bien criado. Pero, soÂ­bre todos, estaba bien con Reinaldos

de MontalbÃ¡n, y mÃ¡s cuanÂ­do le veÃ­a salir de su castillo y robar cuantos topaba, y cuando en

allende Â obÃ³ aquel Ã­dolo de Mahoma que era todo de oro, segÃºn dice su historia. Diera Ã©l,

por dar una mano de coces al traidor de GalalÃ³n, al ama que tenÃ­a y aun a su sobrina de

aÃ±adidura. En efeto, rematado ya su juicio, vino a dar en el mÃ¡s estraÃ±o penÂ­samiento que

jamÃ¡s dio loco en el mundo; y fue que le pareciÃ³ conÂ­venible y necesario, asÃ­ para el aumento

de su honra como para el servicio de su repÃºblica, hacerse caballero andante, y irse por todo el

mundo con sus armas y caballo a buscar las aventuras y a ejercitarÂ­se en todo aquello que Ã©l

habÃ­a leÃ­do que los caballeros andantes se ejercitaban, deshaciendo todo gÃ©nero de agravio,



y poniÃ©ndose en ocasiones y peligros donde, acabÃ¡ndolos, cobrase eterno nombre y fama.

ImaginÃ¡base el pobre ya coronado por el valor de su brazo, por lo menos, del imperio de

Trapisonda; y asÃ­, con estos tan agraÂ­dables pensamientos, llevado del estraÃ±o gusto que en

ellos senÂ­tÃ­a, se dio priesa a poner en efeto lo que deseaba. Y lo primero que hizo fue limpiar

unas armas que habÃ­an sido de sus bisabuelos, que, tomadas de orÃ­n y llenas de moho,

luengos siÂ­glos habÃ­a que estaban puestas y olvidadas en un rincÃ³n. LimpiÃ³las y aderezÃ³las

lo mejor que pudo, pero vio que tenÃ­an una gran falta, y era que no tenÃ­an celada de encaje,

sino morriÃ³n simple; mas a esto supliÃ³ su industria, porque de cartones hizo un modo de media

ceÂ­lada, que, encajada con el morriÃ³n, hacÃ­an una apariencia de celada entera. Es verdad que

para probar si era fuerte y podÃ­a estar al ries go de una cuchillada, sacÃ³ su espada y le dio dos

golpes, y con el primero y en un punto deshizo lo que habÃ­a hecho en una semana; y no dejÃ³ de

parecerle mal la facilidad con que la habÃ­a hecho pedaÂ­zos, y, por asegurarse deste peligro, la

tornÃ³ a hacer de nuevo, poÂ­niÃ©ndole unas barras de hierro por de dentro, de tal manera que

Ã©l quedÃ³ satisfecho de su fortaleza; y, sin querer hacer nueva experienÂ­cia della, la diputÃ³ y

tuvo por celada finÃ­sima de encaje. Â Fue luego a ver su rocÃ­n, y, aunque tenÃ­a mÃ¡s cuartos

que un real y mÃ¡s tachas que el caballo de Gonela, que tantum pellis et ossa fuit, le pareciÃ³ que

ni el BucÃ©falo de Alejandro ni Babieca el del Cid con Ã©l se igualaban. Cuatro dÃ­as se le

pasaron en imaginar quÃ© nombre le pondrÃ­a; porque, segÃºn se decÃ­a Ã©l a sÃ­ mesmo, no

era raÂ­zÃ³n que caballo de caballero tan famoso, y tan bueno Ã©l por sÃ­, estuÂ­viese sin

nombre conocido; y ansÃ­, procuraba acomodÃ¡rsele de maÂ­nera que declarase quiÃ©n habÃ­a

sido, antes que fuese de caballero andante, y lo que era entonces; pues estaba muy puesto en

razÃ³n que, mudando su seÃ±or estado, mudase Ã©l tambiÃ©n el nombre, y le cobra-se famoso y

de estruendo, como convenÃ­a a la nueva orden y al nuevo ejercicio que ya profesaba. Y asÃ­,

despuÃ©s de muchos nombres que formÃ³, borrÃ³ y quitÃ³, aÃ±adiÃ³, deshizo y tornÃ³ a hacer en

su memo-ria e imaginaciÃ³n, al fin le vino a llamar Rocinante:147 nombre, a su parecer, alto,

sonoro y significativo de lo que habÃ­a sido cuando fue rocÃ­n, antes de lo que ahora era, que era

antes y primero de todos los rocines del mundo.Â Puesto nombre, y tan a su gusto, a su caballo,

quiso ponÃ©rsele a sÃ­ mismo, y en este pensamiento durÃ³ otros ocho dÃ­as, y al cabo se vino a

llamar don Quijote; de donde â€”como queda dichoâ€” tomaron ocaÂ­siÃ³n los autores desta tan

verdadera historia que, sin duda, se debÃ­a de llamar Quijada, y no Quesada, como otros

quisieron decir. Pero, acordÃ¡ndose que el valeroso AmadÃ­s no sÃ³lo se habÃ­a contentado con

llamarse AmadÃ­s a secas, sino que aÃ±adiÃ³ el nombre de su reino y patria, por Hepila famosa, y

se llamÃ³ AmadÃ­s de Gaula, asÃ­ quiso, como buen caballero, aÃ±adir al suyo el nombre de la



suya y llamarÂ­se don Quijote de la Mancha, con que, a su parecer, declaraba muy al vivo su linaje

y patria, y la honraba con tomar el sobrenombre della. Limpias, pues, sus armas, hecho del

morriÃ³n celada, puesto nomÂ­bre a su rocÃ­n y confirmÃ¡ndose a sÃ­ mismo, se dio a entender

que no le faltaba otra cosa sino buscar una dama de quien enamorarse; porÂ­que el caballero

andante sin amores era Ã¡rbol sin hojas y sin fruto y cuerpo sin alma. DecÃ­ase Ã©l: â€”Si yo, por

malos de mis pecados, o por mi buena suerte, me encuentro por ahÃ­ con algÃºn gigante, como de

ordinario les acontece a los caballeros andantes, y le derribo de un encuentro, o le parto por mitad

del cuerpo, o, finalmente, le venzo y le rindo, Â¿no serÃ¡ bien tener a quien enviarle presentado149

y que entre y se hinque de rodiÂ­llas ante mi dulce seÃ±ora, y diga con voz humilde y rendido:

Â«Yo, seÃ±ora, soy el gigante Caraculiambro,150 seÃ±or de la Ã­nsula151 MalinÂ­drania, a quien

venciÃ³ en singular batalla el jamÃ¡s como se debe alaÂ­bado caballero don Quijote de la Mancha,

el cual me mandÃ³ que me presentase ante vuestra merced, para que la vuestra grandeza

disponÂ­ga de mÃ­ a su talante?Â». Â¡Oh, cÃ³mo se holgÃ³ nuestro buen caballero cuando hubo

hecho este discurso, y mÃ¡s cuando hallÃ³ a quien dar nombre de su dama! Y fue, a lo que se cree,

que en un lugar cerca del suyo habÃ­a una moza labraÂ­dora de muy buen parecer, de quien Ã©l

un tiempo anduvo enamorado, aunque, segÃºn se entiende, ella jamÃ¡s lo supo, ni le dio cata152

dello. LlamÃ¡base Aldonza Lorenzo, y a Ã©sta le pareciÃ³ ser bien darle tÃ­tulo de seÃ±ora de sus

pensamientos; y, buscÃ¡ndole nombre que no desdijese mucho del suyo, y que tirase y se

encaminase al de princesa y gran seÃ±ora, vino a llamarla Dulcinea del Toboso, porque era natural

del ToÂ­boso; nombre, a su parecer, mÃºsico y peregrino153 y significativo, como todos los

demÃ¡s que a Ã©l y a sus cosas habÃ­a puesto.

Product reviewed: Don Quijote de la Mancha (Spanish Edition), Lavla Edizioni - streetlib version. I

like three things about this edition: 1) The price. At $2.99 it's a good deal if you're looking for the

complete Quijote in electrons. 2) It's the complete version, including both books I & II plus the

introductory material. 3) Display and navigation. Although the text is justified, words hyphenate as

needed for an even display across the eBook screen.If you don't need footnotes and just want to

read the original Spanish text, it would be hard to find a better edition of the Quijote in electrons. My

only complaint against the book: the long paragraphs. This was the style back in the day of

Cervantes when books were expensive and the reader expected every page to be filled with text. In

our day, and particularly in an eBook, this type of paragraph is hard to follow. It wouldn't violate the

original text to insert carriage returns to make reading the book a little easier.Device used: Kindle

Paper White.



I bought this book for my middle school native and advanced Spanish speakers. This is one of my

favorite books and it is definitely written at a middle school level. There are some words that are

annotated, per chapter, and it helps students understand what they're reading. It also helps to teach

the preterite vs. imperfect.

Este libro es un clÃ¡sico de la literatura. Cervantes crea un libro donde todo puede acontecer. Lo

mÃ¡gico estÃ¡ presente en cada lÃ­nea del libro. La riqueza tanto en la imaginaciÃ³n y en los

recursos literarios. En una palabra genial. No puedes vivir sin leerte lo.

Castellano: Obra maestra de la literatura en espaÃ±ol. Definidora de una Ã©poca, rompiÃ³ el

paradigma del caballero invencible tan comÃºn en la literatura de la Ã©poca y puede definirse

como una de las primeras obras donde se utiliza la comedia como recurso literario. Es una lectura

obligada, al menos una vez en la vida debe usted ser testigo de ese mundo lejano pero interesante

que fue la caballerÃ­a en el medioevo europeo plasmado bajo la perspectiva Ãºnica de Miguel de

Cervantes Saavedra.English: Master piece of literature in Spanish. It defined an age. It broke the

paradigms of the almighty Knight that was so usual in the literature contemporary to Cervantes. We

may as well say this is the first example of comedy used as a literary resource. It is a mandatory

reading, at least once in a lifetime must any of you witness the now far but always interesting world

that was the Chivalry of Medieval Europe, exposed following the unique perspective of Miguel de

Cervantes Saavedra.

Excelente

Good

Ok

Wonderful references and detail notes throughout the story! I used this for my Don Quijote class,

which meant we read both parts (I & II). This was only "tomo 1," but regardless a rare and fantastic

find. I will not be selling my copy for sure. Perfect for the literary geek nut (like myself), not so much

for those looking for a simple story. Lots of hidden details Cervantinos, lots of complexity in "narrator

vs. author vs. character vs. active reader." Wonderful piece :)
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